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(mporpama 3a HaBYAJIbLHUM MJIaHOM 2024 p.)

HNiArOTOBKH 3/100yBayiB OCBITH NepLIOro (0akanaBpChbKOT0) piBHS
raaysi 3Hanb 03 ['ymaniTapHi Hayku

crnenianbHocTi 035 ®inonoris

cneniaxizanii 035.10 [Ipuknaana niHrBICTHKA

ocBiTHbO-nIpodeciiinoi nporpamu [Ipuxnanna minreictuka. [lepexnan i
KOMIT FOT€pHA JIIHTBICTHKA

JIyubk 2024



1. 3araTbHA THOOPMAIIIS ... veeveesieeaireesteesteestee st ne e beesseesseesse e s e e be e beesbeesnneanneenneenns 3
AN & (05 v 6 G PR 3
RIS/ (5 %= T =10 6 00 6 B2 k<t o =) 8 ) SO 3
4. KOMIIETEHTHOCTI Ta PE3YTBTATH HABUAHHS ... vveervveesreessresssreesssesssesssseesssneessnessnenns 4
5. CTpyKTypa Ta 3MICT ATECTAIIIMHOTO EK3AMEHY ....c.vvevreisreasreereesieessreaneesseessesssnssnens 6
LTI O ) 80 5070):7:1: 0 & ¢ QT 8
U 003610 0 I L= o k210 4§ S 10
I 237 0:4070) % (63 ) 101 12 X)L 11
9. PCKOMEH/IOBAHA JTITEPATYPA ... .vvvveerrreesssreesasreessssseesssssesssssesssssssssssssessssssssssssessssssees 11
O (01 €2 (o) < NP TPR PP 17
| (G F: 5 ) < ST TR 18

12, JTOZATOK B .. 19



1. BATAJIBHA IH®OOPMAIIA
Tabnuys 1

Ha3Ba 0cBiTHHOI0 KOMIIOHEHTA ATeCTaHiﬁHHﬁ CK3aMCEH

Porau Okcana OnekciiBHa,

Kpectpsaunons JIro6oB FOpiiBHa

tex.: 0965612665, 0661318285
oksanarog@vnu.edu.ua, Ikrestyanpol@gmail.com
@DopMaT OCBITHHOI0 KOMIIOHEHTA YcHuli ek3ameH

1 xpenqur €KTC / 30 romuH, 3 HUX: caMoOcCTiiiHa
pobota — 28 roa., KOHCYIbTaIli — 2 TO/I.

IMocninanus Ha calT https://vnu.edu.ua/uk/faculties-and-

dakyabrery inozemnoi (igoorii institutions/fakultet-inozemnoi-filologii

KoncynpTanii npoBOAsATBCS 3TiIHO 3 PO3KIAAOM
KOHCYNIbTAIlii /10  aTecTaliifHOTO  eK3aMeHy,
3aTBEpPPKEHUM JIeKaHaToM (aKyabTeTy 1HO3EMHOI
¢inonorii

Buxaanaui

KonrakTHa indopmanis

O0cHr ocBITHHOI0 KOMIIOHEHTA

KouncyabTanii

2. AHOTALIS

ATtecTamnis 3100yBadiB OCBITH MepuIoro (6akalaBpChbKOT0) piBHS BHILOI OCBITH raiy3i
3Hanb 03 ['ymanitapui Hayku cremianbHocti 035 ®@imonoris cnemiamizamii 035.10 Ilpuxmagna
miHrBicTuka crnemianbHocTi 035 Dinonoris BinOyBaeThes y GopMi aTecTaIiiiHOTO eK3aMeHy, KU
nepeadavae OIiHIOBAHHS JOCATHEHHS pe3yJbTaTiB HaBYaHHS, BU3HAUYCHUX OCBITHHO-TIPOQECIHHOIO
nporpamoro [lpuknamgna minrBictuka. Ilepeknmag 1 KoOMIT'rOTepHA JIHTBICTHKA. ATecTallis
3aBEPIIYETHCS BUIAUOI0 JOKYMEHTA BCTAHOBJICHOTO 3pa3Ka MpO MPHUCYKEHHS 3100yBady OCBITH
cTyneHs ©OakajaBpa Ta MPHUCBOEHHSAM OCBITHbOI KBamigikauii: bakamaBp ¢inonorii 3a
cnemiam3zaniero «[IpuknaaHa JIIHTBICTUKAY.

3. META TA OIJII ATECTAIIHHOI' O EK3AMEHY

MeTtoro arecTaliifHOro ek3aMeHy € KOMIUIEKCHa I[epeBipka Ta OIlIHKa piBHSA
chopMoBaHOCTI y 3100yBaviB OCBITH MepIioro (0akamaBpChbKOro) piBHS BHUILOT OCBITH MPEIMETHO-
($axoBOi KOMIIETEHTHOCTI: KOMYHIKaTMBHOI, COLIOKYJIbTYPHOI Ta HpoQeciiiHoi NIIIXoM
JIEeMOHCTpallii HA0yTUX HUMHM TEOPETUYHHMX 3HaHb, MPAKTMYHMX HABHUOK Ta BMiHb; BCTAHOBJIEHHS
BIJIMOBIIHOCTI  IXHBOTO KBamidikamiiHoro piBHig Bumoram CraHmapTy BHIIOI OCBITH 3a
cneuianbHicTio 035 ®inonoria g nepuoro (6akazaBpchbKoro) piBHs BHIOi ocBiTH (Hakaz3 MOH
VYxpainu Big 20.06.2019 p. Ne 869), ocBiTHBO-ITpOdECiHHOT TPOrpamMu, HABYATBHOTO TUIAHY.

Jlo mpoXoKeHHs aTecTalii 37100yBauiB OCBITH Hepuioro (0akaaaBpchbKOro) piBHS BHUILOT
OCBITH J10ITycKaroThes 3100yBadi ocBiTH (30), sIKi BUKOHAJIU HAaBYAJIbHUH IUIaH Ta YCHIIIHO CKJIAIN
3aiKM M eK3aMeHH, nepeadadeHi OCBITHBO-TpodeciiiHoo nporpamoro IlpuknaaHa JiHTBICTHKA.
[lepexian 1 xomm’roTepHa JiHrBicTHKA. Ha arecramiiiHomy ek3ameHi 3100yBadl BHILOI OCBITH
MaroTh 00OB’A3KOBO JOTPUMYBATHUCS MPHUHLMUIIB aKaJeMiyHOi J0OpPOYECHOCTI, IO MependayeHo i
perynboBaHo Kojiekcom akaneMiuHoi goopouecHocTi BHY imeni Jleci YkpaiHku.



https://vnu.edu.ua/uk/faculties-and-institutions/fakultet-inozemnoi-filologii
https://vnu.edu.ua/uk/faculties-and-institutions/fakultet-inozemnoi-filologii
https://ra.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2023/06/Kodeks-akademichnoyi-dobrochesnosti.pdf

4. KOMIIETEHTHOCTI TA PE3YJIbTATU HABYAHHA

3aBgaHHS aTeCTalifHOTO €K3aMEHy IOJIATaloTh y TEpeBipimi W OIiHIl CHOPMOBAHHX Y
3100yBayiB KOMIIETEHTHOCTEH Ta MPOTPaMHUX DPE3y/IbTATiB HABYAHHS BIIMOBITHO 10 OCBITHBO-
npodeciiinoi nporpamu [Ipukinanna ainreictuka. [lepeknan i KoM toTepHa JIIHTBICTHKA, 30KpeMa:

InTerpanbHOl KOMIIETEHTHOCTI:

3IaTHICTh PO3B’SA3yBaTH CKJIAIHI CHeliai3oBaHi 3a/Jadi Ta MPAKTHU4HI MPOOJIeMH B raysi
¢imosorii  (JIHTBICTUKH, JITEPaTypo3HAaBCTBa, (OJBKIOPUCTHKH, TEpPeKiIaay) B  Iporeci
npodeciifiHol AisIbHOCTI a00 HaBYaHHS, L0 Nepeadavae 3acTOCYBaHHS TEOpid Ta METOJIB
(b1TI0JIOTTYHOT HAYKH 1 XapaKTEPU3YETHCS KOMIUIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYCHICTIO YMOB.

3araJlbHUX KOMIETEHTHOCTEN:

3K 1. 3gaTHicTh peami3yBaTy CBOi MpaBa 1 000B’SI3KH SK WieHa CYCHiJIbCTBA, YCBIIOMIIIOBATH
IIHHOCTI TPOMAJSHCHKOTO (BUIPHOTO JEMOKPAaTUYHOIO) CYCIUJIBCTBA Ta HEOOXiAHICTh HOro
CTaJIOr0 PO3BUTKY, BEPXOBEHCTBA IIpaBa, IIpaB 1 CBOOO JIIOJUHM 1 TPOMAJSIHAHA B Y KpaiHi.

3K 2. 3parHicTh 30epiraTé Ta NPUMHOXYBAaTH MOpPaJbHI, KyJbTYpHi, HayKOBI I[IHHOCTI i
JIOCSATHEHHS CYCIJICTBA HA OCHOBI PO3yMIHHSI ICTOpIi Ta 3aKOHOMIPHOCTEN PO3BUTKY MPEAMETHOI
obmacti, i Micus y 3arajbHii CHCTEMi 3HaHb PO TPUPOAY 1 CYCHIIBCTBO Ta y PO3BUTKY
CYCIJIbCTBA, TEXHIKHM 1 TEXHOJOT1H, BUKOPUCTOBYBATH Pi3HI BUAU Ta (OPMHU PYXOBOi aKTUBHOCTI
JUTSL aKTUBHOTO BIJIIOYMHKY Ta BEIEHHS 30POBOTO CIIOCO0Y KHUTTSI.

3K 3. 31aTHICTh CIIUTIKYBATHUCS I€PKaBHOIO MOBOIO SIK YCHO, TaK 1 MHUCbMOBO.

3K 4. 31aTHicTh OyTH KPUTHYHUM 1 CAMOKPUTHYHHM.

3K 5. 3naTHICTh yuuTHCA i OBOJIOIBATH CyYaCHUMH 3HAHHSIMH.

3K 6. 31aTHICTH 10 MONIYKY, OMPAIFOBAHHS Ta aHANI3y iH(GoOpMaIIii 3 pi3HUX IKEpell.

3K 7. YMiHHS BUSIBISTH, CTABUTHU Ta BUPIIITYBAaTH IPOOIIEMHU.

3K 8. 3naTHiCTh MpaIoBaTé B KOMaH/i Ta aBTOHOMHO.

3K 9. 31aTHICTh CIITKYBATUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K 10. 3gatHicTh 70 aOCTPAKTHOTO MHCIICHHS, aHATI3y Ta CHHTE3Y.

3K 11. 3naTHiCcTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y IPAKTUUHUX CUTYaIlisX.

3K 12. HaBuuku BUKOPUCTAHHS 1HPOPMALIHHIX 1 KOMYHIKAIIHHAX TEXHOJIOTIH.

3K 13. 3naTHicTh NPOBEACHHS JOCIIKEHb Ha HAJIEKHOMY PiBHI.

3K 14. 3parHicTe yXBallOBaTH pINIEHHS Ta  JIATH, JOTPUMYIOUYHMCH PHUHIMITY
HEMPUITYCTUMOCTI KOPYIIii Ta Oy/1b-IKUX IHIIMX MPOSBIB HEAOOPOUECHOCTI.

DaxoBUX KOMIIETEHTHOCTEH:

@K 1. YcBiIOMIEHHS CTPYKTYpHU (BLIOIOTIYHOT HAYKH Ta ii TEOPETUYHUX OCHOB.

@K 2. 3parHiCTP BHUKOPHUCTOBYBAaTH B MpOQECiifHIi MisTTBHOCTI 3HAHHS TPO MOBY SK
0c00JIMBY 3HAKOBY CHCTEMY, il IpUPOY, QYHKIIT, piBHI.

@K 3. 3naTHICTE BUKOPHCTOBYBAaTH B MPOQECiifHii AisUTFHOCTI 3HaHHS 3 Teopii Ta icTopil
MOB, 1110 BUBYAIOThCS.

®K 4. 3naTtHICTh aHAMI3yBaTH MIAJIEKTHI Ta COLIaJbHI PI3HOBHAM MOB, II0 BHBYAIOTHCA,
OIHCYBATHU COLIIOJIHTBAJIbHY CUTYALIIO.

®K 5. 3parHicTh BUKOPUCTOBYBATH B MNpOQeciiiHiil iSIbHOCTI CHCTEMHI 3HAHHS MPO
OCHOBHI NEpi0J1 PO3BUTKY JITEPATypH, 1110 BUBUAETHCS, BiJ TaBHUHH 10 XXI CTOMITTS, €BOIIOLIIO
HaANpsIMiB, KaHPIB Ta CTUJIIB, YIJIbHUX NPEICTAaBHUKIB Ta XYyIO0KHI SBUINA, & TAKOX 3HAHHS IMPO
TEH/IEHI{I] pO3BUTKY CBITOBOTO JITEPATYPHOTO MPOLECY Ta YKPATHCHKOI JiTepaTypHu.

@K 6. 3maTHICTH BUIBHO, THYYKO W €()eKTUBHO BUKOPHUCTOBYBATH MOBH, 1[0 BHBYAIOTHCS, B
YCHIN Ta MUCHMOBIHA (POpMI, y PI3HUX KAHPOBO-CTUJIBOBUX PI3HOBUAAX 1 PETiCTpax CHIIKYBaHHS
(odiniiiHOMy, HeodIUIHHOMY. HEHTpadbHOMY), IS PO3B’SI3aHHS KOMYHIKATUBHUX 3aBJaHb Yy
pi3HUX cdepax KHUTTS.

®K 7. 3patHicTe 10 30MpaHHsS W aHaiidy, CHCTEMaTH3allii Ta I1HTeprperaiii MOBHHUX
JiTepaTypHuX, (ponbkiopHUX (DakKTiB, IHTEpHpeTallii Ta MepeKyiaay TeKCTy (3alexHo BiJ oOpaHol
crieriaizarii).



@K 8. 3pmaTHICTb BITPHO ONEPYBAaTH CIELIAIBHOI TEPMIHOJOTIEI0 Ui PO3B’S3aHHS
npodeciiHuX 3aB/IaHb.

®K 9. VYcimomieHHS 3acaj 1 TEXHOJOTIH CTBOPEHHS TEKCTIB PI3HUX KAaHPIB 1 CTHIIIB
JIEPKABHOIO Ta IHO3EMHUMHU MOBaMH.

®K 10. 3pmarHicTh 3IIHCHIOBATH JIHTBICTUYHHH, JITEpPaTypO3HABYMI Ta CIEIiaTbHUHA
dbimosoriyHui (3aJIKHO BiJ 00paHOi crierianizaiiii) aHaji3 TeKCTiB Pi3HUX CTUIIIB Ta KaHPIB.

®K 11. 3patHicTh A0 HAJAHHS KOHCYJbTAIlMl 3 JOTPUMAHHS HOPM JITEpaTypHOI MOBHU Ta
KYJIBTYpPH MOBJICHHS.

@K 12. 3xatHicTh 10 OpraHizaiii AiJI0BOT KOMYHIKaIlii.

®K 13. 3paTHICTP 3aCTOCOBYBATH JICKCHKO-CEMAaHTHYHI, TpaMaTH4YHI W CTHJIICTHYHI
Tpancdopmamii Mg Yac MHCBMOBOTO Ta YCHOTO TEpPEeKIagy TEKCTIB pI3HHX JKaHpiB 1
(GYHKLIOHATBHUX CTWIIB JUIsl 3a0€3MEeYeHHs CHHTAaKCUYHOI, CEeMaHTHM4YHOI Ta IparMaTHU4YHOi
€KBIBaJICHTHOCTI BUX1THOTO Ta LIJIbOBOTO TEKCTIB.

®K 14. 3paTHiCTh 3AIMCHIOBATH JOMEPEKIANAllbKUN  aHami3 TEKCTY, 3acTOCOBYBATH
ABTOMATH30BaHI IHCTPYMEHTH TEpeKiay, YKIaJaTH TeMaTH4HI Tiocapii Ta BOJOIITH HaBUYKAMHU
HOCTpearyBaHHs.

@K 15. 3naTHiCTh BUKOPUCTOBYBATH CydacHi iH(OpMaIliiiHi CHCTEMH Ta TEXHOJIOTIi i Jac
BUKOHAHHS (DYHKIIOHAIbHHUX 3aBJaHb Ta OOOB’S3KiB, 3HATH OCHOBH O€3Me4HOi poOdOTH B
iH(pOpMaIIfHUX CUCTEMaX, METOAM CTBOPEHHS 0a3 JaHUX Ta BeOpECypCiB.

®K 16. 3patHicts (opMynroBaTH IIilb, 3aBAaHHA Ta KpPUTEpii PO3pOOKH MPOrpaMHOro
3a0e3nedeHHs, BKJIIOYHO 3 JOCHIUKCHHSM, TEXHIYHUM OIMCOM, PO3POOKOI0 apXiTEKTypH Ta
MOJICTIOBaHHSIM  MpoleciB  (YHKIIOHYBaHHS, MPaBWIbHO O0OMpaTH 1 BHUKOPHUCTOBYBaTHU
IHCTpyMEHTapiil po3poOKH UM ONTHMI3alii MPOrpaMHOTO 3a0€3MeYeHHs Ta BMIHHS OOTPYHTOBYBATH
CBiil BHOID.

@K 17. 3paTHiCTb BUKOPUCTOBYBAaTHM 0a30Bi 3HAHHSA PO3AUIIB MAaTeMaTHKH Ta JIOTIKH Y
3aBJAAHHSAX KOMIT IOTEPHOI JIIHTBICTHKH Ta pO3p0o0IIi MpOrpaMHOIo 3a0e3reYeHHSI.

IIporpamMuux pe3yJibTaTiB HABYAHHS:

IIPH 1. BineHo cminkyBaTucs 3 mnpodeciiHux nuTaHb 13 ¢axiBUsgMu Ta HedaxiBIIMHU
JIep’KaBHOIO Ta 1HO3EMHHMMM MOBaMH YCHO ¥ MHCbMOBO, BHKOPHCTOBYBAaTH iX Ul OpraHizarii
e(eKTUBHOI MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaIIii.

ITPH 2. EcdextuBHO mpaitoBatu 3 iHpopMalliero: J1o0upaTH HeoOXiIHy iH(opMaIlito 3 pi3HUX
JOKEpel, 30Kpema 3 (axoBoi JiTepaTypd Ta €JIEKTPOHHUX 0a3, KPUTHYHO aHaII3yBaTH W
IHTepIpEeTyBaTH ii, BIIOPSAAKOBYBATH, KIacu(iKyBaTH i CICTeMaTU3yBaTH.

ITPH 3. Oprani3zoByBaTH MPOIEC CBOTO HABYAHHS i CAMOOCBITH.

ITPH 4. Po3ymitTu ¢pyHAaMeHTalbHI TPUHIMIIN OYTTS JIIOAMHH, TPUPOAU, CYCIILCTBA.

ITPH 5. CmiBnpamioBatd 3 KoJIETaMH, NpPEICTaBHUKAMU IHIIMX KYyJIbTYp Ta PpEirii,
MpUOIYHUKAMU Pi3HUX MOJMITUYHHUX TOTJISIIB TOIIO.

ITPH 6. BuxopucroByBaTH iH(pOpMaIiiiHi i KOMYHIKaI[iiiHI TEXHOJIOTii JJIsi BUPILICHHS
CKJIaJTHUX CMeLiali30BaHuX 3aja4 i mpo0ieM npodeciiHoi JiSIbHOCTI.

ITPH 7. Po3ymitu OCHOBHI mpoOiemMu @¢uionorii Ta MiIXOAM 10 IX pO3B’sA3aHHS 13
3aCTOCYBAHHSIM JIOIIIBHUX METOMIB Ta IHHOBAI[IMHUX MiXOIIB.

ITPH 8. 3natu i po3yMiTH CHCTEMY MOBH, 3arajbHi BIACTHBOCTI JITEpaTypu SIK MUCTEITBA
CJIOBa, ICTOPil0 MOBH 1 JITEpaTypH, L0 BHUBYAIOTHCA, 1 BMITH 3aCTOCOBYBATH IIi 3HAHHA Yy
npodeciiHiil AISUTBHOCTI.

ITPH 9. XapakrtepusyBaTu [iaJeKTHI Ta COIlialbHI PI3HOBUIU MOB, IO BHUBYAIOTHCS,
OTIMCYBATH COLIOJIHTBAIBHY CUTYAITIIO.

ITPH 10. 3natu HOpMHM JiTEpaTypHOI MOBH Ta BMITH iX 3aCTOCOBYBATH Yy TpaKTHUHIN
ISJIBHOCTI.

ITPH 11. 3HaTtu OpUHIUNM, TEXHOJOTIT 1 MPUIOMH CTBOPEHHS YCHUX 1 MMCbMOBHX TEKCTIB
PI3HUX JKaHPIB 1 CTUJIIB JAEPKABHOIO Ta IHO3EMHUMHU MOBAaMH.

ITPH 12. AnanizyBaTi MOBHI OJMHHMII, BH3HAYaTH IXHIO B3a€MOJII0 Ta XapaKTepH3yBaTH
MOBHI SIBUIIIA 1 TPOLIECH, LIIO 1X 3YMOBIIOIOTD.



ITPH 13. AmnanizyBatu H iHTEepHpeTyBaTH TBOPU YKPATHCHKOI Ta 3apyOiKHOI XYHOXKHBOT
JiTepaTypu W YCHOI HapOJHOI TBOPUYOCTI, BU3HAYATH iXHIO CHeHU(IKy ¥ MICIIe B JITEpaTypHOMY
nporieci (BiAMOBITHO 10 00paHoi crieriaizailtii).

ITPH 14. BukopucToByBaTH MOBH, 110 BUBYAIOTHCS, B YCHIN Ta MUCHMOBIH hopMax, y pi3HUX
KAQHPOBO-CTWJIBOBUX DI3HOBUAAX 1 perictpax cniakyBaHHsA (odimiiiHoMy, HeodimiiftHOMY,
HEUTpaIbHOMY), IJIs1 PO3B’I3aHHS KOMYHIKaTUBHUX 3aBJIaHb y MOOYTOBIH, CYyCHIIbHINA, HABYATIBHIMN,
npodeciiiniil, HayKoBil cepax KHUTTS.

ITPH 15. 3xiiicHIOBaTH JIHTBICTUYHUH, JIITEPATYpPO3HABYMM Ta CHEIIaJbHUN (IJTIOJIOTTYHHMA
aHaJIi3 TeKCTIB PI3HUX CTHIIIB 1 )KaHPIB.

ITPH 16. 3HaTu ¥ po3yMiTH OCHOBHI MOHATTS, TEOPii Ta KOHIEMIIi 00paHoi (UI0JIOTTYHOT
creniaiizanii, yMiTH 3aCTOCOBYBATH iX y npodeciiiHiil TisIbHOCTI.

IIPH 17. 30uparu, aHami3yBaTH, CHCTEMAaTH3yBaTH W IHTEpPHpETyBaTH (aKTH MOBH W
MOBJICHHSI T2 BUKOPUCTOBYBATH iX JJIsl pO3B’sI3aHHS CKJIQJHUX 3a/1a4 1 MPo0JIeM y crelianizoBaHuX
chepax npodeciitHoi MisITbHOCTI Ta/ab0 HaBYAHHS.

ITPH 18. Martu HaBUYKH yIpaBIiHHSA KOMIUIEKCHUMH JTiIMU a00 MPOEKTaMHU MIPU PO3B’s3aHH1
CKJIQJIHUX TpobsieM y mpodeciiiHiid AisSUIBHOCTI B ramy3i obpaHoi (inonoriunoi creuianizaiii Ta
HECTH BIAMOBITANBHICTD 32 IPUHHATTSA PillicHb Y HenepeadauyBaHHX YMOBAX.

ITPH 19. Maru HaBUYKM ydacTi B HAyKOBHX Ta/ab0 MPUKIATHUX JOCIIKEHHAX Yy raiysi
¢inonorii.

ITPH 20. BwmitTu mnpaBuibHO oOWpaTH NeEpeKsIafalbKy CcTparerito Ta 3abe3meuyBatd ii
peaiizarito 4epe3 3aCTOCYBaHHsI BiIMOBIIHUX MEPEKIaalbKuX TpaHChOopMaIliii.

ITPH 21. BukopuctoByBaTH ©0a30Bi 3HaHHA 1HQOpPMATHKKM W cydacHUX iHGOpMaIiiHUX
CHCTEM Ta TEXHOJIOTiH, HABUYKH MPOTpaMyBaHHs, TEXHOJIOTil Oe3meyHoi poOOTH B KOMI IOTEPHUX
Mepekax, METOJM CTBOPEHHs 0a3 JaHMX Ta IHTEPHET PECypCiB Ui PO3B’S3aHHS MPHUKIATHHX
3aB/IaHb y MPOQECIHHIN TisTTBHOCTI.

ITPH 22. 3acTocoByBaTH 3HaHHS 3 JIOTIKH, TEXHOJIOT1 MOJENIOBAHHS, EKCIIEPTHUX CHCTEM 1
TEXHOJIOTIH WITYYHOTO IHTEJIEKTY TMPH pO3B’SI3aHHI 3aJa4 TMPOEKTYBaHHS 1 BUKOPUCTAHHS
iHpoOpMaIIHHUX CHCTEM Ta TEXHOJIOTIH.

5. CTPYKTYPA TA 3MICT ATECTAIIIMHOI'O EK3AMEHY

Tabnuys 2
Crpykrypa 3aBaHHsA Camocriitna | KoHcyinbT.
eK3aMeHalliiHOro poboTa
ourery
1. | Teopernune nutanHs | TeopeTnyHe MUTAHHS BKIIOYAE: 10 0,5
e AKTyallbHI TNHTaHHA MPHUKIAJHOT
JHTBICTUKHU
¢ [H(dopmariitHO-KOMYyHIKaIiiHI
TEXHOJIOT11 B IPUKJIAIHI JIHTBICTHUII
Ta KOMIT FOTepHa JIIHTBICTHKA
e AKTyaJlbHI  THUTaHHSA  TEpeKIIaxy
(MMCHMOBOTO, YCHOTO, MAIIMHHOTO
Ta aBTOMAaTH30BaHOTO)
2. | TeopetnuHo- JIIHTBICTHYHMIA Ta JiTEepaTypO3HABUMMA 6 0,5
NpPaKTUYHE TUTAHHS aHaJIi3 aHTJIOMOBHOT'O TEKCTY Ta YCHUH
nepeKyan YKpPaiHCHKOIO MOBOIO
BKa3aHOTO ()parMeHTy
3. |Mpaktruni  acnektn | CUTyaTHBHE MOBJICHHS 3 QHTJIIHCHKOI 6 0,5
AHTJI1HCBbKOI MOBH MOBH




4. |Ilpaktnuni acnektd | CuTyaTMBHE MOBJCHHA 3  JIpYroi 6 0,5
Ipyroi 1HO3eMHOI | 1HO3€MHO1 MOBH

MOBH

Pasom 28 2

5.1. Ilepiie NUTAHHSA aTecTAUiiiHOIO eK3aMeHy
Ile 3aBmaHHS Mae Ha METI MEPEBIPKY pIBHSA 3HaHb 3J00yBava BWIINOI OCBITH 3 OCBITHIX
KOMITOHEHTIB IIMKIIy 3arajbHOi Ta mpodeciitHoi MiAroTOBKH, SKi 37100yBadi BUBYAIW IMPOTATOM
YOTHPHOX POKiB HABUAHHS 1 BKIIIOYAE:
e AKTya/IbHi NMTAHHSA NPUKJIATHOI JIHIBICTHKH:
OK 1 Vkpaina i €spomeiicekuii coro3, OK 5 Berynm nmo daxy, OK 11 Ilpuknagna
niareictuka, OK 20 MosneHnHeBi TexHousorii 1 MoBHI moxeni, OK 22 Teopernuna i
MPUKJIaHA JTIHTBICTHKA.
e IndopmaniiiHO-KOMYHIiKALIWHI  TeXHOJIOriI B  NPHUKJIAJHIA  JHHrBiCTHOI Ta
KOMII’IOTepPHA JIHIBiCTHKA:
OK 3 IadopwmariiitHo-komyHikaTuBHI TexHonorii, OK 6 Marematnune moxaenoBanns, OK 7
Marematnuna  jorika, OK 10 OcnoBu IT-mapkerunry, OK 15  UX-mu3aiin,
OK 16 IlporpamyBansns 1 6a3u ganux, OK 18 Komm’torepHa minreictuka, OK 19 ltyunuii
1HTEJIeKT Ta npukKiIaaHi iHpopmaniitHi Texnomnorii, OK 23 3axuct iHdopmartii.
e AKTyaJlbHi NHWTaHHS Mepekyagy (MMCbMOBOr0, YCHOI0, MAIIMHHOIO Ta
ABTOMATH30BaHOI0):

OK 12 Teopis i npaktuka nepexnany, OK 17 MammHHuil Ta aBTOMaTU30BaHUH MEPEKIIa,
OK 21 IlocnigoBHUM Ta CHHXPOHHUM MTEPEKIIa.

3n00yBaui MOBUHHI TPOJEMOHCTPYBATH BUIbHE BOJOIIHHA HAYKOBOIO TEPMIiHOJIOTI€L0,
3HaHHS 1 PO3YMIHHSI OCHOBHMX IOHSTh, TEOP1 Ta KOHIEMNI1 00paHOi (QL10I0riuHo1 creriams3arii,
iXHIM NOpUKIagHUM XapakTep Ta BUKOPUCTaHHA Yy HpodeciiHii nisiapHOCTI. Bigmosigs Ha
TEOPETUYHE IUTAHHSI MOXKE OYTH aHeniliCbKOl0 YW YKPAIHCLKOIO MO6010 3 OTIISAy Ha MOBY
BUKJIQJIJaHHS BIATIOBITHOTO OCBITHHOTO KOMIIOHEHTY.
CHHCOK TEOPETHYHUX TMUTaHb A0AAEThCA (Ous. JJooamok A).

5.2. JIpyre nuTaHHs aTecTalliiiHOr0 eK3aMeHy
JIiHrBicTHYHMH Ta JIiTEePaTypO3HABYMH AaHAJNI3 AHIVIOMOBHOIO TEKCTy TAa YCHHMH
nepeKJiaj yKpaiHCbKOI MOBOI0 BKa3aHOT0 ¢parMeHTy
Ile 3aBnaHHs Mae Ha METI MEPEBIPKY PiBHSA BOJOJIHHS 37100yBayeM TEOPETUUYHUX 3HaHb Ta
MPAKTUYHUX HAaBMUOK 37100yBaya 3 TEOPETUYHUX OCHOB aHIIIIMCbKOI MOBHU ((pOHETHKA, TpaMaTHKa,
JIEKCUKOJIOT1s, CTUJIICTHKA), OCHOB JIITEpaTypO3HABYOIrO aHali3y, Teopii Ta MPaKTHUKHU IMEepeKIaay,
1110 BKJIIOYAE:
® TEeOpPeTHUYHI ACNEeKTH:
OK4 Beryn po miteparyposnaBctBa, OK 13 JlitepaTypa aHIJIOMOBHMX —KpaiH,
OK 14 TeopeTnuHuii Kypc aHT1HCBEKOI MOBH
® INPAKTHYHI ACIIEKTH:
OK 8 Amnrmiicbka mMoBa, OK 2 VkpaiHcbka MoBa (3a mpodeciiHUM CHpSIMYBaHHSIM),
OK 12 Teopis i mpakTHKa nepekIany
BuxonanHa 3aBnaHHsA nependavae O3HAWOMIIGHHS 13 3alpONOHOBAaHUM AaBTEHTUYHUM
AQHTJIOMOBHMM TBOPOM, MIiATOTOBKY HOTO JIIHIBICTUYHOIO Ta JIITEPAaTYpO3HABYOIO aHAII3y Ta
nepekia] BkazaHoro ¢pparmeHTy. OO0’ €KTOM aHaJI3y CIYT'yIOTh YPUBKU XYI0KHIX TBOPIB Cy4aCHUX
AHTJIOMOBHHUX aBTOPiB. OOCAT TeKCTy I aHadi3y — 10 2500 1pyKoBaHUX 3HAKIB.
BinmoBigs Ha Apyre 3aBlIaHHS BKJIIOYA€ YMTAHHA, MEpPEKaj] Ta IMepeKa3 OPUTIHAIBHOTO
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XYA0KHbO-ITYOTIIIUCTUYHOTO TEKCTY 13 JOTPUMAaHHAM (OHETHYHHX, JIEKCUKO-TPAMaTHUYHUX Ta
CTHUJIICTUIHUX HOPM.

[Tpu mpoBeseHH1 JiHIBiCTHYHOTO aHATiI3y TekcTy 30 MOBUHHI OKPECIUTH HOTO IPEAMET Ta
ineto, chopmymoBaTH MPOOIEMATHKY Ta TEMATUKY, BUOKDPEMHUTH 1 TIOSICHUTH COLIOKYJBTYpHI,
reorpaiuHi, iICTOpUYHI MapKepH y TEKCTi, BaXJIMBI JJs HOro aHami3dy, BU3HAUYUTU CTPYKTYpPHO-
KOMITO3HIIIITHI (DOPMHU TEKCTYy Ta HOTO OMOBIAHY CTPYKTYpPY, IpOaHaji3yBaTH MOBHI 3aco0H, SKi
3a0€3MeuyroTh 3B’ SI3HICTh TEKCTY Ha (OPMAIBHOMY Ta 3MICTOBOMY PiBHSX, BiTHAWTH CTHIIICTHYHI
3aco01 Ta MOKa3aTH IXHIO poJIib Y peastizallii IHTeHIIH aBTopa.

Jlitepatypo3HaBuuii aHaji3 nepeadavae po3ris] 0COOTMBOCTEH JTITEpaTypHOTO KaHPY, 10
SKOrO HAJICKUTh TBip, BU3HAYCHHS >XAHPOBHUX XapaKTEPUCTHUK TEKCTy Ta IX BIUIMB Ha WOTO
CTPYKTYpPY 1 3MiCT, BH3HAYCHHS IHIMBIAYaJIbHOTO aBTOPCHKOTO CTHIIIO Yepe3 XapaKTePUCTHUKY
BUKOPHUCTAHUX XYJOKHIX 3ac00IB Ta MPUHOMIB, 10 (OPMYIOTH YHIKaJIbHY TBOPY, OKPECICHHS
ABTOPCHKHUX MPUHOMIB Ta 3aCTOCYBaHHS CTHIIICTHYHUX 3aCO0IB.

3MIHCHIOIYM  YCHUH  MepeKkjaaj  3a3HA4eHOr0  YpUBKY, 3700yBad  IMOBUHEH
MIPOJICMOHCTPYBATH CYTHICHE pO3yMiHHS 1HQopMallii, aKTUBHUN XapakTep il OCMHUCICHHS,
HAJIC)KHUN pIBEHb BOJIOAIHHS MEpeKIaJallbKUMA HaBUYKAMU Ta BMIHHAMH, OOIPYHTOBAHICTb
BUOOPY MEpeKIaJalbKUX CTPAaTerid 1 TaKkTHK JUIS Tepefadi OCHOBHOTO 3MICTY BKAIll3aHOTO
dbparmeHTy.

5.3. Tpere nMTaHHA aTeCTALIHOIO eK3aMeHy

CuryaTuBHe MOBJICHHSI aHIIiHCHKOK0 MOBOIO

3aBnaHHs nependayvae mepeBipKy MOBHO-KOMYHIKaTUBHHX HaBUYOK 30, a came 3JaTHICTb
30pi€EHTYBAaTHCS Yy 3allpONOHOBaHiIi KOMYHIKATUBHIM CHTyamii, JOTiYHO Ta apryMEHTOBAaHO
BUCIIOBUTH CBOIO JIYMKY YH TEPEKOHAHHS, MOOYyBaTH CTPYKTYPHO NPaBHJIbHI BUCIIOBIIIOBAHHS 3
ypaxyBaHHSIM (DOHETHYHUX, IPAMAaTUYHUX, JIEKCUKO-CTHIIICTUYHHUX Ta MOJITUYHO KOPEKTHUX HOPM
aHTJ1HCHKOI MOBH.

CuTyaTBHE MOBJICHHS Ma€ BiJI3€pKAJIOBAaTH JIEKCMYHUH Ta (pa3eosoriunuii 3amac
3100yBava, TOTOBHICTH JI0 CIIOHTAHHOT'O MOBJICHHS Ha 3iHIIIHOBaHY TEMY.

CIHCOK OPIEHTOBHOI TEMAaTHKK CIIOHTAHHOTO MOBJIEHHS 101a€Thes (Ous. [Jooamox b).

5.4. YeTBepTe NUTAHHS ATECTALIHHOIO eK3aMeHy

CuryaTuBHe MOBJICHHS IPYI0I0 iHO3eMHOI0 MOBOIO (HiMelIbKOI0 YH (PpPaHIy3bKOI0)

3aBnaHHs nepegdavyae nepeBipky MOBHO-KOMYHIKaTUBHUX HaBU4oK 30, a came 31aTHICTh
30pIEHTYBATUCS y 3allpONIOHOBAHIM KOMYHIKATUBHIM CHUTYyalii, JIOTIYHO Ta apryMEHTOBAaHO
BUCIJIOBUTH CBOIO JYMKY YM IEPEKOHAHHs, MOOYIyBaTH CTPYKTYPHO NMPaBUIIbHI BUCIIOBIIIOBAHHSA 3
ypaxyBaHHSIM (POHETUYHUX, TPAMATUYHUX, JIEKCUKO-CTHIIICTUYHHAX Ta MOJITUYHO KOPEKTHUX HOPM
Jpyroi iIHO3€MHOT MOBU (QHTJIIHCHKOT Y1 HIMEIIBKOT).

CuryaTvBHE MOBJIEHHS Ma€ BIJA3EPKANIOBaTH JIEKCMUYHUN Ta (hpa3eosoriyHUi 3amac
3100yBaya, FOTOBHICTB /10 CIIOHTAHHOT'O MOBJICHHS Ha 31HILIOBaHY TeMy.

CIuCcOK OpIEHTOBHOI TEMATHKH CIIOHTAHHOTO MOBJICHHS 10a€Thes (Ous. JJooamok B).

6. OHIHIOBAHHSI

[TincymkoBa oOIliHKa 3a aTecTalliiHUI eK3aMeH CTaHOBUTb CyMapHy KUIBKICTb Oalis,
OTpUMaHUX 3700yBaueM 3a BHUKOHAHHS YCIX 3aBJaHb €K3aMeHy. YCl NUTaHHS eK3aMEeHY

OLIIHIOIOTHCS MaKCUMYM y 25 GaitiB, 110 y cyMi craHoBUTh 100 6ariB.
3a mepiie MUTaHHS aTeCTAlliHOTO €K3aMeHy 3700yBad MOXe OTPHUMAaTH MakCUMyM 25
6aniB. OLIHIOBAHHIO MIATAIOTh 3MICT Ta ¢opma Binmosiai. Ilix 3mMicToM BiAMOBIAI pO3yMilOTh
MOBHOTY  PO3KPHUTTS TEOPETUYHOTO TIHTAHHS, TOSICHEHHS CTPYKTYpHO-(DYHKITIOHATBHHUX
XapaKTEePUCTHK Ta OCOOJMBOCTEH MOBHHUX, JITEpaTypHUX, MEPEeKIAAalbKUX Ta iH(opMariitHux
ABHIL 13 HAJaHHSIM peEJIEeBAaHTHUX JAe(]iHIlii; aHaTITUYHICTD y PO3YMIHHI Ta OCMHCIICHHS
TEOpeTU4HOi1 1H(opMalii; iTocTpaTUBHICTh BiAmoBigi. dopma BIAMOBIAI Tependadae BiTbHE
BOJIOJIIHHSI HAaBUYKAMH MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS; 3MICTOBHY, JIOTIYHY Ta YITKY MOOY/IOBY
BIJIMOBi/i; (POHETHUHY, TPAMAaTUYHY, JIEKCUUHY Ta CTHJIICTUYHY I'PaMOTHICTh MOBHOT'O O(OPMIICHHS
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BIJIITOBIII.

3a jApyre NWTaHHS aTECTAIliIHHOTO €K3aMeHy 3700yBad MOXE OTPUMATH MaKCHMyM
25 GauiB. OUiHIOBaHHIO HiJIATAIOTh 3MiICT Ta ¢popma Bianmosidi. [1ix 3micToM BiAMOBiAlI po3yMilOTh
MOBHOTY PO3YMIHHSI 3MICTY TEKCTy, JIOTIYHY I0OYyJIOBY; 3MICTOBHUW Ta JeTajJbHUW aHali3
JTIHTBICTHYHUX Ta JIITEPATypPO3HABUUX OCOOIMBOCTEH TEKCTY: WOTrO JICKCUYHUX, TPAMATUYHHX,
CHHTAaKCUYHHMX, CTUJIICTUYHUX, COIIO- Ta JIHIBOKYJIBTYPHUX KOMIIOHEHTIB; Jau(epeHIlialio
NPUHAIEKHOCTI 0 MEBHOTO JIITEPATypHOTO >KaHPY, BHU3HAUCHHS CTHIIIO, >KaHPOBI OCOOJIMBOCTI
TBOPY, BXXHBAaHHsS CTUJIICTUYHUX 3ac00iB; aJeKBATHICTh 1 OOIPYHTOBAHICTh YCHOT'O MEPEKIaay
dparmenTy Tekcty. @opma BiInmoBiAl nependavae npaBuibHe GOHETUIHE OPOPMIICHHS MOBIICHHS;
HAJIO)KHE BOJIOJIHHS HaBUYKAMH MOHOJIOTIYHOTO Ta JIaJIOTIYHOTO MOBJICHHS; IIHUPOKY
BapiaTUBHICTH JIEKCHYHUX, TPAMaTUYHHUX CTPYKTYp, MK(pa3oBUX 3B SA3KIB 1 AOIIIBHICTH IXHBOTO
BUKOPHCTAHHSI.

3a Tpere mHMTaHHSA aTECTAIMHOTO eK3aMeHy 3100yBad MOXE OTPUMATH MaKCUMYyM
25 GauiB. OiHIOBaHHIO MiAIATa0Th 3MICT Ta opma BianmoBiai. [1ix 3MicToM BiAMOBiAI PO3yMIIOThH
MOBHOTY PO3KPHUTTSI 3alpONOHOBAHOI TEMH, JIOTIYHICTH Ta apryMEHTOBAHICTh BIiJIMOBII,
NPaBWIBHICTE Ta JOPEUHICTh OOpaHMX (OHETHYHUX, TPAMATUYHUX Ta JIEKCUKO-CTUIICTUYHHX
3pa3KiB, a TAaKOX OTPUMAHHS MOJTITHYHOT KOpeKTHOCTI. DopMa BiAMOBiAl mepeadavae BiIOBIIHE
npocofnyHe O(GOPMIICHHS MOBJICHHS; BUIBHE BOJIOJIHHS HaBHYKaMU MOHOJIOTIYHOTO Ta
TIAJOTIYHOTO MOBJICHHS, IIIMPOKY BapIiaTUBHICTh JICKCHYHUX, TPAMATUYHUX CTPYKTYD,
MDK(}pa3oBHUX 3B’SA3KiB, a TAKOXK HAJIC)KHUHA PIBEHb (JOHOBHX 3HAHD.

3a yeTBepTe MWTAHHS ATECTAIIMHOTO €K3aMEeHY 3100yBad MOXE OTPHUMATH MaKCHMYM
25 OaniB. OUiHIOBAaHHIO MIANATAIOTH 3MICT Ta Gopma Bianosiai. I1ig 3MicTOM BiAMOBiI PO3YMIIOThH
MOBHOTY PO3KPHUTTSI 3alpOIIOHOBAHOI TEMH, JIOTIYHICTH Ta apryMEHTOBAHICTh BIAIMOBIII,
NPaBWIBHICTE Ta JOPEUHICTh OOpaHMX (OHETHYHUX, TPAMATUYHUX Ta JIEKCUKO-CTHIICTUYHHX
3pa3KiB, a TAaKOX JOTPUMAHHS MOJMITHYHOI KOpeKTHOCTI. DopMma BiAMOBiAl mepeadavae BiamOBIIHE
npocoanyHe OQGOPMIICHHS MOBJICHHS; BUIBHE BOJIOJIHHS HABUYKAMH MOHOJIOTIYHOTO Ta
TIQJOTIYHOTO MOBJICHHS, IIIMPOKY BapIiaTUBHICTh JIGKCHYHUX, TPAMATUYHUX CTPYKTYD,
MDK(}pa3oBUX 3B’SA3KIB, a TAKOXK HAJICKHUHA PiBEeHb (POHOBHX 3HAHbD.

Tabauys 3
Kpurepii oninroBanus Ouninka B 6ajnax
- O/IHe HE3HAYHE MOPYILIEHHS 3MICTY YU OJJHE HE3HAUHE NOpYyILIEHHS (OpMU; 25-22

- JIONMYCKA€ThCS J0 S HE3HAYHMX IMOMMJIIOK (POHETHYHOTO, JIEKCHYHOTO,
rpaMaTHYHOTrO a00 CTHIIICTUYHOTO XapaKTepy.

- OJIHe ICTOTHE MOPYILIEHHS 3MICTY Ta/4u OJ[HE ICTOTHE MOpyIeHHs GopMmu; 21-18

- JIOIYCKAEThCS 10 7 TIOMIIIOK (DOHETHYHOTO, JIEKCHYHOTO, TPAMAaTHIHOTO
a00 CTHIIICTUYHOTO XapakTepy.

- O/IHe ICTOTHE MOPYIIEHHS 3MICTY Ta/4M O/IHE ICTOTHE MOPYILEHHS (HOPMHU; 17-14

- JIOMYCKaeThes 10 9 MOMMIOK (POHETUYHOTO, JIEKCHYHOTO, TPAaMaTHYHOTO
a00 CTHIIICTUYHOTO XapakKTepy.

- ABA ICTOTHI MOPYIIEHHS 3MICTY Ta/4u JiBa ICTOTHI NOPYLIEHHS (OpMU; 13-10

- nonyckaeTbes A0 11 moMUIOK (OHETHYHOTO, IEKCHYHOTO, TPAMAaTHYHOTO
a00 CTUJTICTUYHOTO XapaKTepy.

- IO TPHOX ICTOTHUX MOPYIIEHb 3MICTY Ta/4M JIO TPbOX ICTOTHUX MOPYIIEHb 9-8
hopmu;

- IONyCKaeThes A0 14 mOMMIIOK (POHETHYHOTO, IEKCHYHOTO, TPAMAaTHYHOTO
a00 CTUJTICTUYHOTO XapaKTepy.

- OlIbIIIe TPHOX ICTOTHUX MOPYIIEHB 3MICTYy Ta/du OLIbIIE TPHOX 1CTOTHUX 7-0
HopyUIeHb (HOpMHU;

- HasIBHICTH OUbIIe 15 NOMUIOK (POHETUYHOTO, JIEKCHYHOT0, TPaMaTUYHOTO
a00 CTHIIICTUYHOTO XapakTepy.




IIIkxanxa omiHIOBaHHSA

KinpkicTs 0aJiB Oninka
90-100 BinMin=aO
82-89 Hyxe nobpe
75-81 Ho6pe
6774 3a10B1IIBHO
60—66 JloctaTHBO

1-59 HesanoBinbHO
7. HOJIITUKA ATECTAIIII

IIponenypy aTecraniiiHOro ek3aMeHy perjaMeHTOBaHO [I00KEeHHAM Mpo eK3aMeHallliHy
KOMICIF0O 11ojo arecramii  oci0, Akl 3400yBarOTh Iiepiivii  (OakajgaBpCHLKHMIL) Ta JAPYIrUid
(MaricTepchbkuii) piBHI OCBITH.

Ex3amMenariifHa KoMicisi TIPaIIOIOTh 32 PO3KJIAZIOM Y TEPMiHH, TiepeadadeHi HaBYaIbHUMHU
TIaHaMu 1 rpadikamMu OCBITHBOTO MPOIIECY CIELialbHOCTI.

TpuBamicTe YCHOTO €K3aMeHY, SIK MPaBWJIO, HE MOBHUHHA TepeBuinyBatu 30-TH XBUJIMH
JUTSL OTHOTO 3/100yBava OCBITH.

[TincymMKoBa OIliHKa KOMIUIEKCHOT'O aTeCTaIliHHOTO €K3aMEeHY BH3HAYAETHCS SIK CyMapHa 3
0JIep’KaHMX OLIIHOK 3a KOXKEH BUJI €K3aMEHAIlIHUX 3aBAaHb.

Pimennst ex3aMeHaIiifHOT KOMIcCii MPO OIIHKY 3HaHb, BCTAHOBJICHUX TIPU CKJIAJaHHI
€K3aMEHIB, a TaKOX IpO TMPUCBOEHHS 3100yBayaM BHUIIOi OCBITH KBamigikaiii Ta BHIAHHS
JIUIUIOMIB TIPUIMAIOTh HA 3aKPUTOMY 3aCiJaHHI KOMICii BiIKPHTHM TOJOCYBAaHHSIM OUTBIIICTIO
roJIoCiB 4JIEHIB KOMicii, siki Opanu ydacTh y 11 3aciaHHi. 3a OJHAKOBOI KUIBKOCTI TOJOCIB,
BUPIIIAIIEHUM € TOJIOC TOJIOBU €K3aMeHaiifHO1 KOMICIi.

Ex3amMenaniifHa KOMiCisl OroJIOIIye pe3yJbTaTH €K3aMEHY Y JIeHb HOro mnpoBeIeHHS.
3100yBa4 Ma€ MpaBo MOJIATH aIeJAIII y pa3i He3TOau 3 PIIICHHSIM €K3aMEHaIIiTHOT KOMICIi.

3n00yBauamM OCBITH, fIKI YCHIIIHO CKJajdd €K3aMEHH, MiATBEpPIWIN HAJEeKHUH pIBEHb
KOMIIETEHTHOCTEH 1 MPOrpaMHUX pe3yJIbTaTiB HaBYaHHs, €K3aMeHallliiHa KOMICisl CBOIM pILLIEHHSIM
IPUCBOIOE OCBITHIM CTYMiHb Ta BiJNOBIIHY OCBITHIO KBami(ikallito Ta peKOMEHAY€E BUAATH AUILIIOM
(3BMYaifHOTO 3pa3Ka YM 3 BIJ3HAKOIO).

3n100yBau OCBITH, SKMA OTpPUMaB HE3a/J0BUIbHY OIIHKY 3a pe3yJibTaTaMU CKJIaJaHHS
eK3aMeHy, Bi/[paxoBYyeThCs 3 yHiBepcHTeTy. MOMy BHIA€ThCS aKajeMiuHa JOBiJKA BCTAHOBJIEHOTO
3paska.

Sxmio 3100yBay OCBITH HE 3’SIBHBCS Ha 3aciJlaHHS €K3aMeHAIIiHOT KOMICIT TSl CKJIalaHHs
eK3aMeHy, TO y TIPOTOKOJ1 KOMICIT 3alTUCY€EThCS, 1110 BiH € HE aTECTOBAaHUH y 3B’ 513Ky 3 HESIBKOIO Ha
3acijaHHg KoMicii. 3100yBadi OCBITH, SIKI HE CKJIAJIM €K3aMe€H y 3aTBEp/DKEHUI Uil HUX TepMiH,
MaloTh MpaBO Ha MOBTOPHY aTeCTallll0 B HACTYHMHHUH TepMiH poOOTH eK3aMeHalliHOI KOMIcii 3a
YMOBHU HAsIBHOCTI BUILHOTO JIIIIEH30BAHOTO MICIIs 32 OOPaHOK OCBITHBOKO MPOTrPaMor0 (AeTaabHUiA
orisin auB. y lloJokeHHS NMpo eK3aMeHallifiHy KOMICII0 IOAO0 aTecTalli ocib, siki 3700yBaroTh
nepiuii (6akanaBpchKUi) Ta APYrUid (MaricTepCchbKHii) PiBHI OCBITH).
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8. BUKOPUCTAHI T’)KEPEJIA
1. TlomoXeHHSIM NPO €K3aMeHAlllHy KOMICIIO IMOA0 arecTarii oci0, sIKi 3400YBarOThb
nepmui (0akamaBpChKUil) Ta IPYruil (Maricrepchkuid) piBHI ocBiTH, mpoTokon Ne 11 Bim 29.08.
2024 p.).
2. Crapmapr Bumoi ocBitd  Ykpainu 3a  crerjanbsHicTiO 035  «®Dimomoristy  rainysi
3HaHb 03 «['yMaHiTapHi Haykum» JuIsg nmepioro (0akalaBpCchbKOro) piBHS BUINOI OcBiTH. Hakas
Minicmepcmsa oceimu i nayku Yxpainu Ne 869 6io 20.06.2019 p. Kuis, 2019. 19 c.

9. PEKOMEH/IOBAHA JIITEPATYPA
Beryn 10 JiTepaTypo3HaBcTBa
Jliteparypa aHIJIOMOBHUX KpaiH
1. Tanmmu O. A., Hazapenps B. M., Bacunbse €. M. 3aranbHe niTepaTypO3HABCTBO : HaBYAIbHHMA
nocionuk / O. A. T'anmuu, B. M. Hazapens, €. M. Bacunbe. PiBae, 1997. Pozmin m’saruid.
[MTaparpad 3.1.4. PomanTtuszm. C. 303 — 309.
2. JlaBunenko I'. M. Ictopis 3apy6ixnoi miteparypu XIX — mouarky XX CTONITTS : HaBYAIbHUIL
nociOuuk. KuiB : [lentp HaBuanpHOi JiTepatypu, 2007. 400 c.
3. Kpusopyuko C. K. Jlitepatypa kpain 3axigHoi €Bponu mexi XX—XXI CTOTITTS : MiApyYHHK.
KuiB : Bunapanuwmii nim Imutpa byparo, 2016. 248 c.
4. Moxuuug M. B. Betyn no mitepaTypo3HaBcTBa : HaBYAJIbHUN MOCIOHMK Juis cTydeHtiB BH3 /
Mapist Mokt JIynek : BHY imeni Jleci Ykpainku, 2011. C. 275 — 277, 316 — 332.
5. Moxknunsg M. B. OcHoBu niTepaTypO3HaBCTBa: MOCIOHUK JJIsl CTYyAEHTIB ¢inoi. (akynabTeTiB /
M. B. Moxkmuns. Tepromnins : [ligpyunnku & nocionuku, 2002. C. 137-138.
6. Edward A. History of English Literature. Oxford : Oxford University Press, 2017. 736 p.
4. Highlights of English and American Literature : HaB4aJbHUI NOCIOHMK AJISI CTYZ. BHIL. HaBY.
3aki. / M. Dudchenko. Cymu : YHiBepcuTerchka kHura, 2018. 446 c.
7. Outline of English literature : waBuanpHMii TOCIOHMK ISt CTYA. BHIN. HaB4. 3aKi. [
O. V. Bagats’ka, M. V. Duka. Cymu : YHiBepcutercbka kuura, 2018. 443 c.

Teopernynnii Kypc aHIIIHCBKOI MOBH

1. Anekceea O. I. Kypc TeopeTnuHoi rpamMaTHK{ Cy4dyacHOi aHIIIMCbKOI MOBHM : HaBYaJIbHUI
MOCIOHUK JUTs CTY/I. BUIL. HaBY. 3aKki. Binauis : HoBa kuura, 2007. 328 c.

2. Bauirypa O. P., bopeubka O. 0. Crunictuka anrmiiicekoi MoBu = A Guide to English Stylistics.
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. Methods of rendering culture-bound vocabulary in the target language.
25.
26.
217.
. Computer-assisted translation tools (CAT tools).
29.
30.

Hooamox A
OPIECHTOBHMM NEPEJIIK TEOPETUYHUX IUTAHB

Mogna nosituka €C. MaxopuTapHi, MIHOPUTAPHI Ta perioHasibH1 MoBHU B €C.
Applied linguistics and its correlation with other branches of science.

Current research trends in modern linguistics.

Language structure model and its hierarchy levels.

Language signs and their main types.

Language, its nature and functions.

Methods of linguistic research.

Speech technologies: synthesis, recognition and their applications.
Contemporary methods in second language teaching.

. Technology-enhanced language learning.

. Main areas and applications of computational linguistics.

. Parsing methods and grammar constraints in computational linguistics.

. baszoBi MmepexHi TexHouorii. Tormonorii KOMIT IOTEpHUX MEPEK.

. OCHOBHI 3aBJIaHHSI IMITaI[ITHOTO MOIeTIOBaHHs. PO3BUTOK Ta 3acTOCYBaHHS.

. UX (user experience) Research: moHSTTsI, IpU3HAYCHHS Ta METO/IH.

. UI (user interface) Design: ocaoBHi eranu npoekryBanHs (Task Flow, Wire Flow).

. Jlokamizarmist Ta iHTepHaNioHATI3alid TPOTPaMHOro 3a0e3MeueHHs: MPOLECH, IHCTPYMEHTH

Ta CTaHAapTU

. [IporpamyBanust Ha Python: 6a30Bi KOHCTPYKIIT Ta yIpaBIiHHSI TOTOKOM BHKOHAHHS.

bibmioreku mist 00podku TekcroBux nanux (NLTK, spaCy).

. O6podka mpupoanoi moBu (Natural Language Processing): OCHOBHI KOHIIEIIIii,

MCTOAN Ta 1HCTPYMCHTH. 3aCTOCYBaHH$[ NLP Y JIHI'BICTUYHUX HOOCHIIPKCHHAX Ta
MallIMHHOMY HepeKJIaI[i.

OcHOBU TeXHIUHOTO 3axHCTy iH(dopMmarlii. Buau 3axucty iHpopmarii.

Lexical and grammatical transformations in translation.

Translation of technical and scientific terms.

Translation of official documents.

Specific features and challenges of literary translation.
Stylistic devices and their translation equivalents.
Machine translation vs automated translation. The role of a human.

Semantic redundancy and interpreting.
Consecutive interpretation and its peculiar features.
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. Hooamox b
CIIMCOK OPIEHTOBHOI TEMATHKH CITOHTAHHOT'O MOBJIEHHSI
AHI'JIIMCBKOIO MOBOIO

1. The biggest communication problem is that we do not listen to understand. We listen to reply. Agree
or challenge.

2. The greatest threat to our planet is the belief that someone else will save it. Do you agree that the
destruction of many of the world’s idyllic places is really inevitable? Why? Why not?

3. There is too much emphasis on winning in sport today. Agree or challenge.

4. Should people whose lifestyle choices (smoking, obesity, etc.) have damaged an organ be given the
chance of an organ transplant? What other ethical issues are related to transplantation?

5. What transport developments will take place in the next fifty years? Why will these happen?

6. Children’s books can never be considered great works of literature. Do you agree? Why? Why not?

7. Do you agree with the statement that architecture should speak of its time and place, but yearn for
timelessness. Why? Why not?

8. Comment on the quote: “There are no secrets to success. It is the result of preparation, hard work, and
learning from failure”. Colin Powell

9. What do you understand by the term globalization? Is globalization a good thing?

10. Modern and contemporary art is not real art. Some of it could have been done by young children.
Agree or challenge.

11. Psychology says: If someone becomes angry over silly or petty things, it means they need love.

12. Comment on the quote: “A fish only discovers its need for water when it is no longer in it. Our own
culture is like water to a fish. It sustains us. We live and breathe through it.” Dr F. Trompenaars.

13. People rely on technology too much these days. Do you agree? Why? Why not?

14. “You get what you pay for”. Do you think this statement is true for education in your country?

15. Comment on the statement: The world is a book and those who do not travel read only one page.

16. Soon medical advances will allow people to live to a very old age. Is this desirable? Why? Why not?

17. Comment on the quote: “Fashion you can buy, but style you possess. The key to style is learning
who you are, which takes years. There’s no how-to road map to style. It’s about self-expression and,
above all, attitude.” Iris Apfel.

18. Is the latest technology always an improvement? Can you give any examples when it hasn’t been?
Does technology contribute to the happiness of mankind?

19. Comment on the quote: “Creativity is seeing what others see and thinking what no one else ever
thought”. Albert Einstein.

20. Do you agree that newspapers will soon be a thing of the past? Why? Why not? What other media
might replace them?

21. Comment on the quote: “Your work is going to fill a large part of your life, and the only way to be
truly satisfied is to do what you believe is great work. And the only way to do great work is to love
what you do”. Steve Jobs

22. What do you know about the juvenile justice system in our society? Is there a difference between the
reality of juvenile crime and the public perception of juvenile crime in our country?

23. Comment on the statement: Families are like branches on a tree. We grow in different directions yet
our roots remain as one.

24. The scientist is not a person who gives the right answers, he is the one who asks the right questions.
Agree or challenge.

25. Comment on the statement: In journalism there has always been a tension between getting it first
and getting it right.

26. To tackle climate change you don’t have to reduce your quality of life, but you do have to change
the way you live.

27. Comment on the quote: “Education is not the learning of facts, but the training of the mind to think”.
Albert Einstein

28. The truth of your character is expressed through the choice of your actions. Do you agree? Why?
Why not?

29. Comment on the statement: Advertising is the art of convincing people to spend money they don’t
have on something they don’t need.

30. Design is not just what it looks like and feels like. Design is how it works. Do you agree? Why?
Why not?
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. Hooamox B
CIIMCOK OPIEHTOBHOI TEMATHUKHU CIIOHTAHHOI'O MOBJIEHHS
HIMEIIBKOIO MOBOIO

Soft Skills heute. Teamgeist.
Freundschaft ist in allen Kulturen gleich.
Jeder ist seines Gliickes Schmied.
So viele Menschen — so viele Wohnwelten.
Unter dem Dach der Natur.
Im gesunden Korper gesunder Geist.
Arbeit ist das halbe Leben.
Mein Weg zum Job.
Armut ist keine Schande.
. Konsum heute. Fit fiir Onlineeinkauf.
. Die Kunst der Werbung.
. Fit fiir dir Priifung.
. Stress im Alltagsleben.
. Jung und Alt unter einem Dach.
. Bilicherwelten.
. Heimat ist...
. Die Kunst der Kommunikation.
. Ich mache mir die Welt, wie sie mir gefallt.
. Musikwelten.
. Die groBten Personlichkeiten der Welt.
. Kulturwelt.
. Moderne Kommunikationsmittel.
. Freizeitaktivititen heute.
. Liebe, Freundschaft, Familie, Beruf in Ihrem Leben.
. Typisch Frau. Typisch Mann.
. Gefiihle und Emotionen.
. Streiten ist etwas Alltigliches.
. Das Leben in der Grof3stadt oder auf dem Lande.
. Die Rangordnung unter den Medien.
. Die Traditionen in der globalisierten Welt.

CIIMCOK OPIEHTOBHOI TEMATUKH CIIOHTAHHOI'O MOBJIEHHS
®PAHIY3BKOIO MOBOIO

Optez-vous pour le mariage civil ou I’union libre? Donnez vos raisons.

La marque de vétements, est-ce important pour vous? Parlez de votre style vestimentaire.

Comment est la routine quotidienne d’une personne célebre? Parlez-en.

Pensez-vous que nous vivions dans une société de « surconsommation»? La consommation est une
source de bonheur pour vous ou non? Donnez vos raisons personnelles.

Quels rapports entretenez-vous avec de I’argent? Comment gérez-vous votre budget? Est-ce que
VOUS VOUus sentez autonome, respobsable de vos dépenses?

Faites-vous vos courses sur un site d’achat en ligne? Quelles recommandations donneriez-vous a vos
amis pour ne pas se faire arnaquer.

Que pensez-vous des personnes qui ont recours a la chirurgie esthétique? Avez-vous plus
d’arguments pour, contre ou mitigés a propos de cette question?

Commentez la thése : Le modeéle de la femme au foyer est en train de disparaitre.

19



9. Les francais sont les premiers consommateurs européens d’alimentation surgelée. Que pensez-vVous
des fast-foods et des repas «tout préts»? Selon vous, est-ce que 1'on mangeait mieux, de fagon plus
saine, il y a 50 ans?

10. La publicité est-elle toujours effi cace? Que reprochez-vous a la publicité moderne?

11. Selon vous, le progrés technologique est-il toujours une bonne chose (informatique, aérospatiale,
médecine, biotechnologies...)? Quels sont les ¢léments que la société doit surveiller pour éviter les
dérives et les catastrophes?

12. Si vous deviez choisir un super-pouvoir comme celui d’un héros du cinéma, quel serait-il?
Comment pourriez-vous I'utiliser? Expliquez votre choix.

13. Quels sont les grands événements de votre paes qui vous ont ému (e) et mobilisé (e). Racontez.

14. Quels sont les pays que vous aimeriez visiter? Pourquoi?

15. Quelles sont les inventions les plus importantes depuis un si¢cle ? Selon vous, lequelles sont les
moins utiles et les plus néfastes?

16. Qu’en pensez-vous, I’art est-il toujours indispensable au développement de la personnalité? Parlez
de votre art préféré.

17. Respecter I’environnement, est-ce s’opposer au progres? Justifiez votre réponse par des exemples
concrets.

18. Pour vous le voyge, est-il une fuite? Qu’attendez-vous du voyage?

19. Aimez-vous faire la féte? Parlez de votre préférée.

20. Faut-il avoir peur de I’intelligence artificielle? Qu’en pensez-vous?

21. Voudriez-vous vivre en ville ou a la campagne? Pourquoi?

22. Quel loisir pratiquez-vous le plus? Parlez-en !

23. Aimez-vous lire ? Quel est le livre qui vous a marqué le plus?

24. On dit que la crise d'adolescence est un passage obligatoire et que les relations pére-fils, mére-fille
deviennent de plus en plus complexes a notre époque moderne. Qu'en pensez-vVous?

25. Que pensez-vous de la télévision d’aujourd’hui? Apporte-t-elle plus de connaissances, est-elle un
outil éducatif ou fait-elle marcher I’audimat avec du n’importe quoi?

26. Faut-il généraliser le télétravail? Qu’en pensez-vous?

27. Pour vous, I’Internet ¢’est un progres ou une malédiction?

28. Que signifie pour vous «&tre en bonne santé»?

29. Quels sont selon vous les avantages et les inconvénients du sport en professionnel?

30. Vous avez une demi-journée a Paris. Quel itinéraire voudriez-vous faire?

20



